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TITRE :   SERVICES D'APPRENTISSAGE

RAISON DE LA MODIFICATION

1. Répondre aux questions qui ont été posées.

__________________________________________________________________________________

1. Répondre aux questions qui ont été posées.

Question no 33

Nous sommes titulaires d'une offre à commandes et d'un arrangement en matière
d'approvisionnement pour des services d'apprentissage. Dernièrement, nous avons été invités à
soumettre une proposition à l'égard de l'offre à commandes. Or, je sais que nous avons déjà
offert des taux pour chaque rôle prévu dans l'offre à commandes. Je voudrais donc savoir s'il
s'agit de taux PLAFOND ou de taux quotidiens FERMES. Autrement dit, devons-nous offrir les
taux inscrits dans nos dossiers ou pouvons-nous offrir des taux inférieurs? Aussi, ce processus
diffère-t-il d'une demande de propositions à l'autre?

Réponse no 33

Les nouveaux offrants et les fournisseurs actuels qui veulent soumissionner l'offre à commandes
pour des services d'apprentissage doivent offrir des taux quotidiens fermes, lesquels ne sont pas
des taux plafond. Comme vous êtes déjà titulaires d'une offre à commandes pour des services
d'apprentissage, vos taux liés à cette offre ne s'appliquent pas au processus dont il est ici
question, et vous devez offrir de nouveaux taux. Il peut s'agir de taux semblables à vos taux
actuels ou de taux différents. Pour ce qui est de l'arrangement en matière d'approvisionnement
pour des services d'apprentissage, il n'y a aucun taux à offrir. Vous serez plutôt appelés à en
proposer au moment de la demande de soumissions faisant suite à cet arrangement en matière
d'approvisionnement.

Question no 34

Nous prévoyons répondre à la demande de propositions sur les offres à commandes et les
arrangements en matière d'approvisionnement pour des services d'apprentissage, mais ce, sans
que ce soit à titre de membre d'une " coentreprise ". C'est pourquoi je voudrais savoir si nous
pouvons soumettre des attestations de droits acquis à l'égard des divers volets et catégories et
indiquer " offre actuelle " pour les volets que nous voulons conserver, ou bien devons-nous
indiquer qu'il s'agit d'une nouvelle offre dans le menu déroulant puisque nous ne faisons plus
partie d'une coentreprise?

Réponse no 34

Un fournisseur actuellement membre d'une coentreprise qui veut se dissocier de celle-ci doit
présenter une soumission en tant que nouvel offrant, car l'attestation de droits acquis ne sera
pas acceptée.
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